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Na temelju članka 1. stavka 5., članka 14. stavka 2., članka 18. stavka 8., članka 19. stavka 3., članka 20. stavka 8., članka
21. stavka 9., članka 22. stavka 3., članka 23. stavka 6., članka 24. stavka 4., članka 25. stavka 4., članka 26. stavka 5., članka
27. stavka 7., članka 30. stavka 4., članka 31. stavka 8., članka 32. stavka 5., i članka 33. stavka 4. Zakona o sjemenu, sadnom
materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine« broj 110/21) te članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu
državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19) ministrica poljoprivrede, uz prethodnu suglasnost ministra gospodarstva i
održivog razvoja i ministra vanjskih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK

O STAVLJANJU NA TRŽIŠTE SJEMENA

KRMNOG BILJA

Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom propisuju se vrste krmnog bilja čije se sjeme može certificirati i uvjeti certifikacije sjemena;
kategorije sjemena pojedinih vrsta krmnog bilja i uvjeti kojima moraju udovoljiti pojedine kategorije sjemena; uvjeti
proizvodnje sjemena krmnog bilja; uvjeti i postupak službenog nadzora i nadzora pod stručnom kontrolom; program
osposobljavanja i uvjeti pod kojima se dobavljaču odobrava obavljanje nadzora pod stručnom kontrolom; uvjeti koje moraju
ispunjavati dobavljači poljoprivrednog sjemena; način i vrijeme prijave za nadzor; obrazac Izvješća; obrazac Uvjerenja o
priznavanju sjemenskog usjeva; sadržaj i način vođenja evidencije o izdanim obrascima; sadržaj, oblik i način vođenja
evidencije o masi preuzetoga naturalnog i dorađenog sjemena; uvjeti pripremanja mješavine sjemena i postupak službenog
nadzora prilikom pripremanja mješavine sjemena; minimalni zahtjevi o kvaliteti sjemena; veličina partije sjemena za
pojedinu vrstu bilja i njihove mješavine; nadzor rada uzorkivača; nadzor rada laboratorija; obrazac Zahtjeva za izdavanje
certifikata o sjemenu; dokumentacija, sadržaj, oblik i način vođenja evidencije o izdanim certifikatima o sjemenu; način i
uvjeti provođenja postkontrole za pojedine vrste krmnog bilja; način i uvjeti pakiranja, plombiranja i označavanja sjemena
krmnog bilja; veličina sitnog pakiranja za pojedine vrste krmnog bilja; uvjeti trgovine sjemena na veliko i malo; uvjeti
stavljanja na tržište sjemena koje je tretirano sredstvima za zaštitu bilja; dokumenti koji prilikom uvoza moraju pratiti sjeme
i/ili biti na pakiranju; uvjeti za uvoz i stavljanje na tržište sjemena u pogledu pakiranja, plombiranja i označavanja.

(2) Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se na proizvodnju sjemena krmnog bilja namijenjenog stavljanju na tržište i
stavljanje na tržište sjemena krmnog bilja.

(3) Odredbe ovog Pravilnika ne primjenjuju se na sjeme krmnog bilja namijenjeno izvozu u treće zemlje.

Članak 2.

Ovim Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeći akti Europske unije:

– Direktiva Vijeća 66/401/EEZ od 14. lipnja 1966. o stavljanju na tržište sjemena krmnog bilja (SL L 125, 11. 7. 1966.)
kako je posljednji put izmijenjena Provedbenom direktivom Komisije (EU) 2021/415 оd 8. ožujka 2021. o izmjeni direktiva
Vijeća 66/401/EEZ i 66/402/EEZ radi prilagodbe taksonomskih skupina i naziva određenih vrsta sjemena i korova u skladu
sa znanstvenim i tehničkim razvojem (SL L 81, 9. 3. 2021.)

– Provedbena Direktiva Komisije (EU) 2021/971 оd 16. lipnja 2021. o izmjeni Priloga I. Direktivi Vijeća 66/401/EEZ o
stavljanju na tržište sjemena krmnog bilja, Priloga I. Direktivi Vijeća 66/402/EEZ o stavljanju na tržište sjemena žitarica,
Priloga I. Direktivi Vijeća 2002/54/EZ o stavljanju na tržište sjemena repe, Priloga I. Direktivi Vijeća 2002/55/EZ o stavljanju
na tržište sjemena povrća i Priloga I. Direktivi Vijeća 2002/57/EZ o stavljanju na tržište sjemena uljarica i predivog bilja, u
pogledu upotrebe biokemijskih i molekularnih tehnika (SL L 214, 17. 6. 2021.).

Članak 3.

(1) Izrazi koji se koriste u Zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne
novine« broj 110/21) (u daljnjem tekstu: Zakon) koriste se i u ovom Pravilniku.



(2) Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno značenje odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 4.

Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:

1. Krmno bilje je bilje sljedećih rodova i vrsta:

a) Poaceae (Gramineae) Trave

Agrostis canina L. ssp. canina. Hwd Rosulja

Agrostis gigantea Roth Rosulja bijela

Agrostis stolonifera L. Rosulja vriježasta

Agrostis capillaris L. Rosulja tankolisna

Alopecurus pratensis L. Repak lisičji

Arrhenatherum elatius (L.) P. Beauv. ex J. Presl. & C. Presl. Francuski ljulj, Pahovka rana

Bromus catharticus Vahl Stoklasa štraderova

Bromus sitchensis Trin. Stoklasa zobena

Cynodon dactylon (L.) Pers. Zubača puzava, zubača obična

Dactylis glomerata L. Klupčasta oštrica

Festuca arundinacea Schreber Vlasulja trstikasta

Festuca ovina L. Vlasulja ovčja

Festuca filiformis Pourr. Uskolisna vlasulja

Festuca pratensis Huds. Vlasulja livadna

Festuca rubra L. Vlasulja nacrvena

Festuca trachyphylla (Hack.) Hack. Hrapavolisna vlasulja

Lolium multiflorum Lam. Talijanski ljulj, Mnogocvjetni ljulj

Lolium perenne L. Engleski ljulj, Ljulj utrinac

Lolium x hybridum Hausskn. Oldenburški ljulj

Phalaris aquatica L. Blještac, Svjetlica

Phleum nodosum L. Mačji repak bertolonijev

Phleum pratense L. Mačji repak

Poa annua L. Vlasnjača jednogodišnja

Poa nemoralis L. Vlasnjača šumska

Poa palustris L. Vlasnjača močvarna

Poa pratensis L. Vlasnjača livadna

Poa trivialis L. Vlasnjača obična

Trisetum flavescens (L.) P. Beauv. Zlatožuta zobika

b) Fabaceae (Leguminosae) Leguminoze*

Biserrula pelecinus L. Biserrula

Galega orientalis Lam. Stočni orlovac, galega

Hedysarum coronarium L. Slatkovina

Lathyrus cicera L. Grah poljak/kukavčica/graholika/sjekirica

Lotus corniculatus L. Smiljkita roškasta

Lupinus albus L. Lupina bijela slatka

Lupinus angustifolius L. Uskolisna lupina

Lupinus luteus L. Žutocvjetna lupina

Medicago doliata Carmign. Dunjica čigrasta/šiljasta

Medicago italica (Mill.) Fiori Medicago italica (Mill.) Fiori

Medicago littoralis Rohde ex Loisel Obalna vija/dunjica

Medicago lupulina L. Dunjica, Hmeljasta lucerna

Medicago murex Willd. Medicago murex Willd.

Medicago polymorpha L. Oštrodlakava vija/dunjica

Medicago rugosa Desr. Medicago rugosa Desr.

Medicago sativa L. Lucerna

Medicago scutellata (L.) Mill. Štitasta vija/dunjica

Medicago truncatula Gaertn. Buretasta lucerna

Medicago × varia T. Martyn Bastardna lucerna

Onobrychis viciifolia Scop. Esparzeta

Ornithopus compressus L. Žuta ptičja noga

Ornithopus sativus Brot. Saradela

Pisum sativum L. (partim) Stočni grašak

Trifolium alexandrinum L. Aleksandrijska djetelina

Trifolium fragiferum L. Jagodasta djetelina

Trifolium glanduliferum Boiss. Trifolium glanduliferum Boiss.

Trifolium hybridum L. Švedska djetelina



Trifolium incarnatum L. Inkarnatka

Trifolium isthmocarpum Brot Trifolium isthmocarpum Brot

Trifolium michelianum Savi Michelijeva djetelina

Trifolium pratense L. Crvena djetelina

Trifolium repens L. Bijela djetelina

Trifolium resupinatum L. Perzijska djetelina

Trifolium squarrosum L. Stršeća djetelina

Trifolium subterraneum L. Podzemna djetelina

Trifolium vesiculosum Savi Mješiničasta djetelina

Trigonella foenum-graecum L. Piskavica

Vicia benghalensis L. Vicia benghalensis L.

Vicia faba L. Stočni bob

Vicia pannonica Crantz Panonska grahorica

Vicia sativa L. Jara grahorica

Vicia villosa Roth Ozima grahorica

c) Ostale vrste

Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb. Stočna koraba

Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.)
Alef. var. medullosa Thell. var. varidis L.

Stočni kelj

Phacelia tanacetifolia Benth. Facelija

Plantago lanceolata L. uskolisni trputac

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers. Uljana rotkva

* Za biljne vrste za koje ne postoji službeni hrvatski naziv koristi se latinski naziv.

U krmno bilje svrstavaju se i hibridi xFestulolium Asch. & Graebn. dobiveni križanjem vrsta roda Festuca s vrstama
roda Lolium.

2. Sitna A pakiranja su pakiranja koja sadrže sjemensku mješavinu koja nije namijenjena za proizvodnju krmnog
bilja, čija neto masa ne prelazi 2 kg isključujući, gdje je primjenjivo, granulirane pesticide, sastojke za oblaganje sjemena i
druge tvrde dodatke.

3. Sitna B pakiranja su pakiranja koja sadrže osnovno sjeme, certificirano sjeme, komercijalno sjeme ili, ako ta
pakiranja nisu sitna A pakiranja, sjemensku mješavinu čija neto masa ne prelazi 10 kg, isključujući, gdje je primjenjivo,
granulirane pesticide, sastojke za oblaganje sjemena i druge tvrde dodatke.

4. Nadzor pod stručnom kontrolom je dio službenog nadzora u proizvodnji poljoprivrednog reprodukcijskog
materijala koji provode pravne ili fizičke osobe pod nadzorom Hrvatske agencije za poljoprivredu i hranu Agencije za
poljoprivredu i hranu (u daljnjem tekstu: Agencija).

Članak 5.

Na tržište se može staviti sjeme krmnog bilja kojemu je u postupku certifikacije potvrđena kategorija:

– osnovno sjeme

1. Sjeme sorata stvorenih oplemenjivanjem je sjeme:

a) koje je proizvedeno pod odgovornošću oplemenjivača u skladu s prihvaćenom praksom za održavanje sorte

b) koje je namijenjeno za proizvodnju sjemena kategorije certificirano sjeme

c) koje udovoljava uvjetima za osnovno sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2. ovoga Pravilnika koji čine njegov sastavni
dio (u daljnjem tekstu: Dodatak 1., Dodatak 2.) ili je predmet iznimke propisane odredbama članka 30. stavka 1. i 2. ovoga
Pravilnika i

d) za koje je službenim nadzorom ili u slučaju uvjeta propisanih u Dodatku 2. službenim nadzorom ili nadzorom pod
stručnom kontrolom utvrđeno da udovoljava uvjetima navedenim pod podtočkama a), b) i c) ove točke.

2. Sjeme lokalnih (domaćih) sorti je sjeme:

a) koje je proizvedeno pod službenim nadzorom od sjemena koje je službeno priznato kao lokalna (domaća) sorta na
jednom ili više gospodarstava u jasno demarkiranom području podrijetla

b) koje je namijenjeno za proizvodnju sjemena kategorije certificirano sjeme,

c) koje udovoljava uvjetima za osnovno sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2. ili je predmet iznimke propisane
odredbama članka 28. stavka 1. i 2. ovoga Pravilnika i

d) za koje je službenim nadzorom utvrđeno da udovoljava uvjetima navedenim pod podtočkama a), b) i c) ove točke.



– certificirano sjeme je sjeme svih rodova i vrsta navedenih u članku 4. točki 1. osim Lupinus spp., Pisum sativum,
Vicia spp. i Medicago sativa:

1. koje je proizvedeno direktno od osnovnog sjemena ili, ako oplemenjivač tako zahtijeva, od sjemena koje potječe od
generacija koja prethode osnovnom sjemenu i za koje je službenim nadzorom utvrđeno da udovoljava uvjetima za osnovno
sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2. ili je predmet iznimke propisane odredbama članka 30. stavka 2. ovoga Pravilnika

2. koje je namijenjeno za druge svrhe osim proizvodnje sjemena krmnog bilja

3. koje udovoljava uvjetima za certificirano sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2. i

4. za koje je službenim nadzorom ili u nadzoru pod stručnom kontrolom utvrđeno da udovoljava uvjetima iz točaka 1.,
2., i 3. ovoga podstavka.

– certificirano sjeme prve generacije (Lupinus spp., Pisum sativum, Vicia spp. i Medicago sativa) je sjeme:

1. koje je proizvedeno direktno od osnovnog sjemena ili, ako oplemenjivač tako zahtijeva, od sjemena generacija koja
prethode osnovnom sjemenu koje može udovoljiti i za koje je službenim nadzorom utvrđeno da udovoljava uvjetima za
osnovno sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2.

2. koje je namijenjeno za proizvodnju sjemena kategorije certificirano sjeme druge generacije ili za druge svrhe osim
proizvodnje sjemena krmnog bilja

3. koje udovoljava uvjetima za certificirano sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2. ili je predmet iznimke propisane
odredbama članka 30. stavka 2. ovoga Pravilnika

4. za koje je službenim nadzorom ili u nadzoru pod stručnom kontrolom utvrđeno da udovoljava uvjetima iz točaka 1.,
2. i 3. ovoga podstavka.

– certificirano sjeme druge generacije (Lupinus spp., Pisum sativum, Vicia spp. i Medicago sativa) je sjeme:

1. koje je proizvedeno direktno od osnovnog sjemena, certificiranog sjemena prve generacije ili, ako oplemenjivač tako
zahtijeva, od sjemena generacija koja prethode osnovnom sjemenu koje može udovoljiti i za koje je službenim nadzorom
utvrđeno da udovoljava uvjetima za osnovno sjeme propisanim u Dodatku 1. i 2.

2. koje je namijenjeno za druge svrhe osim proizvodnje sjemena krmnog bilja

3. koje udovoljava uvjetima za certificirano sjeme iz Dodatka 1. i 2. ili je predmet iznimke propisane odredbama članka
30. stavka 2. ovoga Pravilnika

4. za koje je utvrđeno u službenom nadzoru ili u nadzoru pod stručnom kontrolom da udovoljava uvjetima iz točaka 1.,
2. i 3. ovoga podstavka.

– komercijalno sjeme je sjeme:

1. koje se može identificirati po vrsti kojoj pripada

2. koje udovoljava zahtjevima za komercijalno sjeme propisanim u Dodatku 2. ili je predmet iznimke propisane
odredbama članka 30. stavka 2. ovoga Pravilnika i

3. za koje je službenim nadzorom ili u nadzoru pod stručnom kontrolom utvrđeno da udovoljava uvjetima iz točaka 1. i
2. ovoga podstavka.

Članak 6.

(1) Sjeme sljedećih rodova i vrsta:

Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb. Stočna koraba

Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alef. var. medullosa Thell. var. viridis L. Stočni kelj

Dactylis glomerata L. Klupčasta oštrica

Festuca arundinacea Schreber Vlasulja trstikasta

Festuca pratensis Huds. Vlasulja livadna

Festuca rubra L. × Festulolium

Galega orientalis Lam. Stočni orlovac, galega

Lolium multiflorum Lam. Talijanski ljulj,

mnogocvjetni ljulj

Lolium perenne L. Engleski ljulj, ljulj utrinac

Lolium x hybridum Hausskn. Oldenburški ljulj

Phleum pratense L. Mačji repak

Medicago sativa L. Lucerna

Medicago × varia T. Martyn Bastardna lucerna

Pisum sativum L. (partim) Stočni grašak

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers. Uljana rotkva

Trifolium repens L. Bijela djetelina

Trifolium pratense L. Crvena djetelina



Poa pratensis L. Vlasnjača livadna

Vicia faba L. (partim) Stočni bob

Agrostis gigantea Roth Rosulja bijela

Agrostis stolonifera L. Rosulja vriježasta

Phleum nodosum L. Mačji repak Bertolonijev

Poa palustris L. Vlasnjača močvarna

Poa trivialis L. Vlasnjača obična

Lupinus albus L. Lupina bijela slatka

Agrostis capillaris L. Rosulja tankolisna

Lotus corniculatus L. Smiljkita roškasta

Medicago lupulina L. Dunjica, hmeljasta lucerna

Trifolium hybridum L. Švedska djetelina

Alopecurus pratensis L. Repak lisičji

Arrhenatherum elatius (L.) P. Beauv. ex J. Presl & C. Presl. Francuski ljulj, pahovka rana

Bromus catharticus Vahl Stoklasa Štraderova

Bromus sitchensis Trin. Stoklasa zobena

Lupinus luteus L. Žutocvjetna lupina

Lupinus angustifolius L. Uskolisna lupina

Poa nemoralis L. Vlasnjača šumska

Trisetum flavescens (L.) P. Beauv. Zlatožuta zobika

Phacelia tanacetifolia Benth. Facelija

Agrostis canina L. Rosulja pasja

Festuca ovina L. Vlasulja ovčja

Trifolium alexandrinum L. Aleksandrijska djetelina

Trifolium incarnatum L. Inkarnatka

Trifolium resupinatum L. Perzijska djetelina

Vicia sativa L. Obična grahorica

Vicia villosa Roth Ozima grahorica




ne smije biti stavljeno na tržište ako prethodno nije službeno priznato kao osnovno sjeme ili certificirano sjeme.

(2) Sjeme krmnog bilja drugih rodova i vrsta, osim onih navedenih u stavku 1. ovoga članka, ne smije biti stavljeno na
tržište ako prethodno nije službeno priznato kao osnovno sjeme ili certificirano sjeme ili je komercijalno sjeme.

Članak 7.

(1) Sjeme mogu proizvoditi pravne i fizičke osobe koje su upisane u Upisnik iz članak 10. stavka 1. točke 1. Zakona (u
daljnjem tekstu: Upisnik dobavljača sjemena) i registrirane za proizvodnju sjemena.

(2) Dobavljač iz stavka 1. ovoga članka mora voditi evidenciju o zasnovanoj proizvodnji za sjeme koje proizvodi.

(3) Dobavljač sjemena po zahtjevu Agencije dužan je dostaviti uzorak sjemena od svake partije koju koristi za
zasnivanje usjeva najkasnije do sjetve sjemenskog usjeva.

(4) Ako je sjeme namijenjeno izvozu označava se certifikatom Organizacije za ekonomsku /gospodarsku suradnju i
razvoj (u daljnjem tekstu: OECD) ukoliko je službenim nadzorom utvrđeno da sjeme ispunjava sve uvjete.

Članak 8.

(1) Službeni nadzor nad proizvodnjom sjemena provodi Agencija.

(2) Agencija provodi službeni nadzor prema međunarodno prihvaćenim metodama OECD-a koje su dostupne na
mrežnim stranicama Agencije.

(3) Agencija može odobriti dobavljaču, na njegov zahtjev, na vlastitoj proizvodnji, provođenje nadzora nad
utvrđivanjem uvjeta iz Dodataka 1. i 2., odnosno nadzora pod stručnom kontrolom za kategorije certificirano sjeme,
certificirano sjeme prve generacije, certificirano sjeme druge generacije i komercijalno sjeme.

(4) Agencija je obvezna pregledati najmanje 5 % od ukupno prijavljenih površina nad kojima se provodi nadzor pod
stručnom kontrolom.

(5) Agencija odobrava dobavljaču sjemena da na vlastitoj proizvodnji obavlja nadzor pod stručnom kontrolom u skladu
sa stavkom 3. ovoga članka ako ima zaposlenog djelatnika kao nadzornika za obavljanje poslova nadzora pod stručnom
kontrolom, a koji:

– je inženjer ili diplomirani inženjer agronomije/poljoprivrede odnosno prvostupnik agronomije/poljoprivrede ili
magistar agronomske/poljoprivredne struke


